
Nro/ i p i . 

A' F E L S É G E S C S Á S Z Á R É S A P O S T O L I K I R Á L Y K E ­

G Y E L M E S E N G E D E L M É B Ő L . 

Indult'.Bétsből, Kedden December 20 -d ik napján, 1815-dik esztendőben. 

Frantzia Ország. 

AT Herczeg Richelieu' közelebb mult pos­
ta napon t félbemaradt beszédjének vége­

zete. 

„Azt *a' ditsősséget , mellyet a' hadi 
seregeknek bátorsága és a' véres diadalmak 
által lehet megszerezni , elértük annyira , 
hogy azzal tellyesen megelégedhetünk; 
más jelesebb düsősségnek megszereztetése"-
rőlszíikség jövendőre gondolkoznunk ; kén-
szeritsük a' népeket arra , hogy elfelejt­
kezvén az usurpátortól elszenvedett gono­
szokról, azoknak látására, mellyeket ők 
teánk eresztenek, megszomorodjanak; kén • 
szeritsük őket, hogy nékünk hidjenek, 's 
^utassukmeg nékik , hogy vélünk egész 
!2ivek szerint V örökre megbékélhetnek. 
Ibiden veszedelem nélkül." 

„Én az Urak előtt fel. fogom "olvasni1 

a z t a' két mellékes alkut,, a' mellyeknek 
e?yike a'summáknak esztendei fizettetése-
k e t > mellyek a' fő alkunak lV-dik. tzikke-
lyében pénzbeli kárpótolásúl határoztattak 
m e g > a' másika pedig a' fő alku V-dik 
Cikkelyének bétöltettetését, avagy az ide-
§ enhadi seregeknek a' mi határaink közt, 
, d e ] g való tartattatását érdekB." 

Ezek utánn mind a' két alkut olvastán-
e l a > nevezett minister, (a' másodikat 's a' 

mi is. közölni] fogjuk Érdemes 

Olvasóinkkal) 's azutánn ekként rekesztet­
te bé a' maga beszédjét:* , ,A' sok és hosz-
szas ideig tartott vetélkedések utánn , a' 
mellyekben még keményebb áldozatokat 
mi tőllünk kívántak , hanem azoktól vég­
tére elállottak, ezek, a' mellyeket éppen 
'közlöttem az Urakkal, nékünk mint a'vép--
ső meghatározások élőnkbe adattak , és a' 
legsürgetőbb környülállások aztjavasollják, 
hogy azokat aláírjuk." 

„Ezek a' kívánságok valóban a' leg-
ferhesebb 's legkeményebb része azoknak 
a' kármentéseknek, mellyeket minékünk 
megvisgálnunk kellett; és mivelhogy eze­
ket a' Frantziáktól kivántáfc, valóban nem 
egyéb, hanem tsak a' szükség, a' legelke-
rűlhetetlenebb szükség indíthatta őket azok­
nak aláírásokra. De ha mi a' Királyunk 
példája szerint, ki nékünk az első ülésnek 
kinyittatásában a' maga mély fájdalmát a' 
néki tulajdon nyiltszivüségével kinyilatkoz­
tatta, ha mi mondom, azokat az érzése­
ket;' a' mellyek mi bennünk gerjedtek., 
Európa előtt kimondhatjuk, meg kell val­
lanom, hogy mi azon legfájdalmasabb al­
kudozásban — mellynél, egy szerentsét­
len király szolgáinak hívséget keményebb 
próbára kitenni lehetetlen, minekutánna 
a' vetélkedésnek • és ellentállásnak minden, 
eszközeit haszontalan hoztuk volna e lő , 
á' mellyeket az okosság, és a' kabinetek­
n e k , szfrentsében és szerentsétlénségbeu. 
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sinórmcrtékűl szolgáló politika tsak felke-* 
reshetett vala; a' midőn egy részről lát­
tuk , hogy a' szövetséges' Hatalmasságok­
nak riiínisterjei egy megmásolhatatlan aka­
rat mellett maradnak , más részről pedig 
nem kélelkédhetűnk azon, hogy az akkori 
krizis egész Franczia országra az elnyo­
másnak, elszegényedésnek, e's nyomorult 
állapotnak, 's ve'gtére egy mást követő pusz­
tításoknak tsiráját kétse'g kivűl hozhatná, 
melly nyomorúságok naponként láttatnak 
nevekedni,-— azon vélekedésben voltunk, 
b o g y , ha mi'ennek a' krizisnek bizonyta­
lan ideig való tartását megengednénk a' 
Franczia Ország sorsa , sőt azoknak sorsok 
is, kik olly nagy terheket 's áldozatokat 
raktak a' válunkra , sőt talám az egész Eu­
rópának polgári rendtartása is végső vesze­
delemre juthatnának." 

„Ellátván ezeket a* sok veszedelmeket, 
minden neheztelésünket félre tettük, és a' 
Király 's a' Haza ; nevében azokat a' felté­
teleket, meilyeket az Urak hallottak , alá 
irtuk." 

Á' közelebb mult holnap 17 - ik nap­
ján Dijonbál, a? nemzeti gárdistáknak egy 
ísapatja , -egy tisztnek vezérlése alatt , ('s 
egy tsapat a' katona politziai vigyázók kö­
zül a' kapott parantsolat szerint Iraignot 
nevezetű helységbe elmenvén , ott, .a'volt 
C o q u e t nevű polgármesternek három 
kettős puskáját, 's ugyantsak ott talált egy 
három szinü zászlóját elvitték. Négy elbö-
tsátott katonát is fegyvereitől megfosztat­
tak. A' zászló és a'.talált fegyverek a' Pre-
fektura Generálsccretáriusának adattattak 
által. 

Néhány háromszínű zászlók, a' mel­
lyek még az utálatos emlékezetű N a t i o ­
n a l C on v e n tn e k idejéből származnak, 
a' R e n n e s i polgármesterház archívumai­
ban el dugva tartattattak. A' mult holnap 
2t-dikén onnét kihuzattattak , és az épület 
egy szálájában a' polgármester és a' tanáts 
jelenlétében megégettettek. 

... A ' Marsai Ney processusa folyaniat-
jának rövid leírása .- — A' Pairek kamará­
jának, Dec. 4'dikén tartatott ülése. Az 
ülés lo£ órakor kezdődött. — A ' Cancei­
larius parancsolatjára a' tanúbizonyságok és 
a' bevádo l t is megjelent. — Minekutánna 
a' Canceilarius a' bévádoltat a' nevéről és 
tulajdonságaitól k i k é r d e z t e vo lna , felol­
vastatta a' b e v á d o l ó aktát. Ezt Gauchy ur, 
úgymint redigens titoknok vitte végbe. 
• •• • Erre a' Canceilarius igy szollott a' M a r ­
saihoz : „Hat már most meghallotta az Ur 
a'maga ellen való vádoló aktát." Abban a' 
szempillantatban , a' midőn ezen szavakat 
kimondotta, Gróf C h o l e t , Franczia Or­
szági Pair ekképpen raegszóllalt : „A* meg 
yisgáltatásnak vége vagyon, tehát a' szen-
tentzia mondattasson ki." A ' Canceilarius 
igy szóllott hozzája: „Az Urnák nints jusa 
arra, hogy engemet szavamban megakadá­
lyoztasson," 's a' bévádottatotthoz továbbá 
igy szóllott: Az U r meg fogja most érteni 
a' maga ellen feltett vádokat. — A ' tanú­
bizonyságoknak száma mintegy 38-ra ment. 
— Ezekhez igy szollott a' Canceilarius: 
„Tanúk! Menüjének a' számokra rendelt 
szobába, 's maradjanak ott, míg a' vallas-
tételre ki nem hivattatnak." 

; Minekutánna a'tanúk kitakarodtak vol­
na , a' Canceilarius igy szóllott: „Marsai 
Uram, mi az Urnák a' neve, kora és a 
méltósága?" A' Marsall Ur igy felelt: „Én 
minden hozzám tett kérdésekre megfogok 
felelni , azzal a' justartással , hogy a' ma­
gam mentségemben azokat a' rekesztékeket 
hasznomra fordíthassam, mellyek a' Június 
3-dik napján kötött kapitulatzióban , és a 
November 20 - dikán szerzett traktatusban 
r e á m nézve találtatnak." Erre a' királyi 
Prokurátor igy szóllott: „Én a' királyi kom-
missáriusok nevében kinyilatkoztatom, hogy 
én azokat az eszközöket, meilyeket a' meg­
vádoltatott a' maga mentségére fordítani 
akar , tellyességgel meg nem esmérem, 
mindazáltal nem ellenzem , hogy azokat a 
mentségében elő hordhassa." 
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„A." Canceliárius.- „Hol volt az Ur a' 
Martzius bolnípjáuak első napjaiban? — 
Felelet: „ A' Coudreauxi jószágomban, a' 
hova-a' badi ministemek adjutánsa nekem 
azt a'parantsolatot hozta, hogy B, ja neon­
ba ménnjek." — .Kérdés,. „Szóllott .e! a' 
minister adjutánsa valamit a' .Bonaparte 
kiszállásáról? — Felelet: N e m ; azt-ma»a 
sem tudta. Senki sem tudta azt, e'n az el­
jövetelem xitánn értettem meg azt a' nótá­
riusomtól, Ba'ardi úrtól. — Kérd. Látta 
é az Ur a' badi ministert Párifban ? — Fel. 
Igen-is; de ő az küidettetésemuek tzélját 
értésemre adni nem akarta. — Kérd. Lát­
ta-e' az Ur a' Királyt? — Fel. Igen is, 
láttam. — Kérd Mi fordult ott elő ? — 
Fel, A' famíliámnak több személyei un­
szoltak engemet, hogy a' Királyhoz ménn­
jek , 's én magam is ezt szivemből óhajtot­
tam ; melly okból el is mentem hozzá. Es 
akár agyonlöjjenek, akár mit tselekedje-
nek velem , én nem emlékezek, hogy ott 
mást s z o l l o t t 3 m volna annál, hogy a' Bona­
parte próbatétele olly oktalan légyen, hogy 
ő megérdemlené, hogy vaskalitzkábah Pá­
niba hozattasson. Némellyek azt állatják, 
togy mondottam volna, hogy én magam 
Vaskalitzkában ide fogom hozui; ha én azt 
mondottam , a' tsak mégbotsátható vala­
melly fortyélybeszéd vala; e' maga azt mu­
tatja, hogy szivemben (magát a' melyére 
ülvén) azon szándék forgott; bogy a ' K i ­
rályt szolgáljam:" — Kérd-.. Esméri még 
az Ur ezeket a' parantsolatoltat ? . — Fel., 
Jg e n is; ezek a' hadi minister parantsolat-
irásai. — Ezek utánn a' Cancellarlus azt 
parantsolta, ho'y olvastassanakfel.: Azok-
nan a' nevezett minister azt rendelte , hogy 
•Marsai Nej, a" Bonaparte bérohanásának 
egész erejével ellentáiljon. — iíéraV.Mit; 
mivelt az Ur , hogy ezek a' paranísolaiók bé-

töítettessenek. Fel, A' környülállások. 
•aem engedték, hogy valamit elkezdettem 
volna. _ Kérrf. Mikor inti sl az Ur Sons--
l e - Saulnierbe? —-Fel. Martzius l2-ikér) ;: 

Kérd, Mi-történt a' 1 3 - ikára követett 

éjjel? — Fel. Bonaparte több kémjei jöt­
tek oda, 's engem ettsábitani igyekeztek. 
— Kérd. Ezek a' kémlelők közzül vala-
meílyik adott é az Urnák valami levelet? 
—- Fel. Berirand Generális levelét adták 
a' kezembe,, melly levélben.a' vo l t , hogy 
mind az , a' Hatalmasságoknak egyetérté­
sekkel történik; hogy egy Austriai követ 
megjelent volna az Elba szigetén; hogy az 
Anglus tengeri kóborlók Elba környékéről 
eltávoztak légyen, a' végre, hogy Bona­
parte onnét elszökhessen. 

Kérd,. Mért nem tartolta meg az Ur 
Bertrand ezen Írását magánál ? — Fel. Én 
azon napon, a' meliyben Labedóyere agyon 
lövettetett, megérkeztem ; a' Nej Marsai­
né asszonyság azt tartotta , hogy szükséges 
legyen, minden írott- papirosaimat' meg­
égetni.. 

• Kérd Ez - e' azon proklamátzió', mel­
lyet az Ur Martzius 14-dikén kihirdetett? 
—- Fel. Ennek a' hirdetménynek napja és 
aláírása hamisak ; azt gondolom, hogy va­
lamelly hasonló hirdetményt olvastam fel 
a' seregek előtt, de a' már, . minekelőtte 
Lons-lé - Saulnierbe megérkezett, Helve-
tziában .esméretes volt. — Ennekutánna 
azon hirdetmény elolvastatott a' redigens-
titoknok által, a' melly igy, kezdődik : , ,A' 
Bourbonok fennállása örökké elveszett 's 
a' többi A-' felolvastatás utánn azt mon­
dotta a' Marsai, hogy az ő vélekedése sze-• 
rint , ez , . az a' hirdetmény , mellyet ő a k ­
kor felolvasott vala. Kérd. Mi féle ja-

vaslásokat tettek az Urnák , Bonaparte kém- -
jei ?. Fel.' .Azt már mondottam ; arra« 
unszoltak, hogy ő hozzá álljak , és akkép--
pen a'.belső háborút eltávoztassam,, — Ez' 
utánn Bellárt ur, mint királyi prokurálor,. 
igy. szóllott: „Millyen tzimert viselt akkor • 
a' Marsai U r , - a' midőn a' Bonaparte kém-• 
jei hozzá érkeztek v a l a ? - — Fel. A' k'.-á--
H'itj ugyan ezt akkoi is viseltem , m'Jőn. 
Bonapartéhoz Áauxerbe • jöttem. ti érd.. 
Tanátskozott-e' az Ur valakivel a' fetijebb • 
említett hirdetmény fe lő l?— Fel. Ív. t-sze-• 
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méllyel , úgymint Lecourbe és Bourmont 
Generálisokkal. — Kérd, Micsodás paran­
tsolatokat adott ki az U r ezutánn a' hirdet­
mény utánn — Fel. A' Dijenn.ak^&'aló 
marsirozást, a' mint azt Bertrand Generá­
lis elrendelte vala. — Megesméri - e' az 
U r a ' Mártzius 14-dikén Genetiére Úrhoz 
hotsátott parantsolatját ? —- Fel. Nem. • 
Erre az emiitett parantsolat felolvastatott, 
a' mellyben a' katonáknak Bonapartéhoz­
való áltahallásoknak, és a' rendkívül való íi-
Kettetéseknek módja, a' tisztekre nézvape-
diga' BourbonoktáFv&U minden rendtzime-
neknek félretétettetése határoztatik meg. 

A ' Marsai ezekutánn igy szóllott: Azt 
fartőm, hogy ez a' parantsolat még is 14-
dikén réggel kiadattatott. Kérd. Hogy 
adhatott az U r olly rövid időben olly féle 
világos és meghatározott parantsolatokat? 
— Fel, Ez Bonaparte szokása volt. — 
Kérd, Adta - é az U r a' maga rendeléseit 
Bonaparténak tudtára ? — Fel. Estve 14-
dikén. Mit. mondott az Ur 15-dikén 
Genetiére úrhoz? Nem mutatta elő néki a' 
Bertr^and Generál levelét ? — Fel. Éppen 
nem én a' leveleket az én elöljáróimnak, 
nem pedig az alattvalóimnak mutattam.— 
•"—- Kérd. Hát nem vonogatták magokat 
több tisztek az U r elpártolásához állani? 
— Fel. Egyetlenegy Oberster, Dubaién 
u r , a' kit tartozom ebben megditsérni, 
hozzám jött, '.s elbútsúzott. — Kérd. Es­
méri az U r azon tulajdon kezével aláirt 
parantsolatot, hogy minden tisztek , kik 
Bonaparte alatt szolgálni nem takarnak, 
fogságra tétetődjenék? — Fel. Igen is. — 
A ' Gancellárius felolvasta ezen parantsola­
tot. Erre a' 'megvádoltatott igy szóllott: 
Jegyezzemeg Ex ád, hogy ezen parantsolat 
kiadatásának napja a1 18-dika; ezt Bona­
parte kívánta. Én azon környűlállásokban 
tsak egy igen tsekéíy személyt játszódtam 
vala. — Hát javasolta - é az Ur a' L o n s -
l e - S a u l n i e r i Prefektusnak Marquis de 
V a u In i e r n e k , hogy a' Bonaparte részét 
kövesse? — F c / . . N e m ; én azt irtam né­

ki, hogy a'nyugodalmat fenntartsa. Irí-é 
az Ur a' Regioi, és az Albuftrai Hercze-
geknek_ leveleket ? — Fel. Igen is; de a' 
Király szolgalatjára nézve. — Kérd. Ti­
zennegyedikétől fogva nem irt az U r a ' Ba.s--
s a n o i Herczegnek levelet? — Fel. Igen 
is; Dizfonban egygyel az ő rokonai közül 
öszvetalálkozván , írtam néki, Bertrand Ge­
nerál parantsolatjából. — 

^ Ezen kivallások utánn a'^Canceilárius 
behívatta a' tanúbizonyságokat. Legelőször 
is a' D u c d e' D u r a s , .premier gentilho-
mine de la chambre, avagy a' kamarának 
első nemes embere, és Frantzia Országi 
Pa ir , megjelent, 's ázt mondotta, hogy 
M . Xtf Mart. l4-én 1 1/4 órakor reggel a' . 
király belső kabinetjébe mentbe, és azzal 
való olly beszélgetés utánn, melly a' Ki­
rály bizodalmát,, 's a' Marsai háládatossá-
gát mutattaki, minekutánna a' Királynak 
kezét megtsókolta, 's azt mondotta volna, 
hogy ő Bonapartét vaskalitzkában hozza, 
onnét elment légyen. — Erre Marsai Nef 
ezeket mondotta : Gondolom, hogy azt 
mondottam , hogy a' Bonaparte tselekedete 
olly esztelen, hogy ő megérdemli, hogy 
vaskalitzkába bétsukattasson ; de hadd le­
gyen úgy , a' minta' D u c d e D u r a s ur 
beszélü. 

De Poix Herczeg ugyan azt állatta, 
mint második tanúbizonyság. 

Gróf d e S c é y , anhakelőtte B e S a n-
c o n i prefektus, mint a' 3-őik t a n ú , azt 
vallotta , hogy a' Marsainak a' most neve­
zett városba való beérkezésekor olly buzgo-
sáo-fai voltak minden lakosok a' királyi, fa-
milia ellen, hogy tsupán tsak a' remény­
ségében lévén annak, hogy a' Berrf Her­
czeg jőn oda, a' várost kivilágosították ; * 
ebez lizt is mondotta , . hogy a' Marsai Nef 
azt a'parantsolatot adta légyen néki, hogy 
a' közönséges pénztárokban lévő minden 
pénzeket félre tegye. — Erre a' Marsai 
ezt felelte: Azt ugyan tagadom, hogy az 
Úrtól valaha pénzt kértem volna: — S c e y 
ur pedig igy szóllott: Tőlem valóban a 
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Marsai U r szániára pénzt kértek, és az,az 
ő Uraságaíól aláirt, 's 15.OOO frankról szol­
ló leve'l bizonyosan fog még a' badi minis-
teriumnál találtatni. 

A' Marsai igy felelt: Én azt gondo­
lom r bogy az a' gyűlölséges rágalmazás , 
mintha én 500.OOÖ frankot vettem volna a' 
Királytól, B es a n co n b ó 1. kijött; most 
arról beszélni többénem mer senki, mint­
hogy azon dolog elegendőképpen megtzá-
foltafotí-j de ha engemet az Awillaci, Pa­
ris felé való úton (a ' hol ez a' Marsai meg­
fogatott) megtalálták volna ölni , a' mi 
könnyen megeshetett, az én gyermekeim 
ezen gyalázatból soha ki nem tisztulhattak 
Volna, Én a' pénz kedvéért nem szolgál­
tam soha. A' nevezett 15.000 frankot egy 
a' hadi ministertől veit assignatió eránt kel­
lett felvennem ; de a' mellyek nékem tsak 
Mártzius végén Lilidben adattak. — Kérd. 
Vett-é az Ur észre a' maga B e s a n c o n -
ban való megérkezésekor valami buzgó 
hajlandóságot a' 'királyi dolog eránt? — 
F. Azt vettem észre , hogy ott Bonaparte 
előmeneteleiről kösönségesen beszéltek. 

Fiochcmint Félix u r , mint negyedik 
tanú, megvallja , hogy őtet a' Marsai es­
mérvén az ő király eránt Való buzgóságát, 
Mart. 13-dikán, a' Bonaparte marsirozásá-
nak ki kémlelésére kiküldötte légyen, ezen 
dologról tett kérdésre igy felelt a' Mar­
sai: Én akkor még a' minister parantso-
latjainak végrehajtattásáról , 's m3gam vé­

lelmezésemről gondolkoztam, 's éppen 
nem tudhattam előre, hogy a' 13-dikát kö­
vetett éjjel mi fogna történni. 

CA' többi következik.) 

Strafzlurgböl December 7-cííkén ezt 
i rJák: „Ma délutánn a 'mi Prefektusunk azt 
a hivatal szerint való tudósítást vette Pá-
TÍJhól telegrafus által, hogy Marsai N e y 
tegnap estve a' Pairek kamarája által ha­
bira szententziázíatótt, ezen. Ítélettétel 

ma reggel ő rajta, végre is hajtatott lé­
gyen-

A' Couifot nevű néző játékosnénak Pá-
rjfban egy éjjel a' gyémántjait ellopták, 
mellyeknek az árrát 100.OOO frankra te­
szik: 

Nagy Britannia. 

Edinburgban, egy tekélletes pályinka 
főző házra találtak egy hídnak boltozatja 
alatt, a! mellyben tizennyoltz holnapoktól 
fogva pályinkát alattomban főztek , követ­
kezésképpen az alatt az egész idő alatt 
semmi adót attól nem fizettek, 

A' Thqmas nevezetű postahajón, melly 
Frantzia Országból jött, sok finom portzel-
lánból való, nem külömben sok jóillatú 
olajjal tele edények hozattattak, mellyek 
Bonaparte és az ő kísérőinek számokra 
FortJ'mouthból, Sz. Ilonába küidettetnek. 

Német Ország. , 

A' Frantzia országi követ, Dlic d1 Öt-
rante," a' mint a' Drefdai tudósítások be-
széllik, él ottan nagyon megvonúlva 's a* 
maga famíliáján kivűl tsak egyetlenegy ti­
toknokot, és semmi más személyeket nem 
tart a' maga szolgalatjában. 

. A ' Frankfurti tudósítások beszélíik, 
hogy a' Portugalliai, Hannoverai udvarnál 
lévő követ d e L o b o u r , és a' L ü b e ­
c k i szabad hanseatica városnak, a' német 
országi frigykötő gyűlésre rendelt követe, 
Senator H a c h , oda megérkeztek. 

A' folyó holnap 12- dikén tizenegyed 
fél órakor jöttek N ü r n b e r g b e K á r o l y 
Fő herczeg, 's az ő kedves élete párja, 
a' hol minden illendő, kaíonai és más 
e'fyéb' tiszteletmutatásokkal fogadtattak. 
Eő Cs. Főherczegségek megnézegetvén a' 
város néhány ritkaságait, a^onnap délutánn 
útjokat B é t s felé folytatták. 

Joniai Szigetek 
A' hét Joniai annákeiőtte úgynevezett 
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velentzei szigetek, t. i. Corfu, Naxo , St. 
Maiira, Cephalonia, Zante, Thiaka avagy 
Ithaka , és C e r i g o , mellyekben 200,000 
emberek ,. részint Görögök , részint O k -
szok, és zsidók laknak, egy P a r i s b a n 
kötött trakta, szeriut , mint mondják, egy 
egyesűit .státussá, tétetnek a' Jón . ia i . s z i ­
g e t e k e g y e s ű i t stá.t u,s a i neve alatt, 
de a' Nagy Britanniának oltalma alatt. Nagy 
Britanniának 1 esz jusa, a' constitmió orga-
nizáltatásáh részt, venni, a' várakba örize­
teket küldeni, és a' katonaságnak egy fő­
vezért adni- A' külső hatalmasságok tsak 
kereskedésre- ügyelő' ágenseket küldenek 
oda. 

' Á'kctSziczilia.. 
A' T u r i n i udvari újságnak, e' folyó 

líoluap 5-ikén kijött darabjában ezeket ol­
vassuk: , , A ' szövetséges hatalmasságok mi-
nisierjéiknek 3-dik Novemberi cónferen-
tiális protocollumában, és azon holnap 20-
án, aláirt traktában foglaltatott kármenté-, 
seknek, következésében , megkérettetett E ő 
Felsége , hogy egy vagy több kommissáriu-
sokat nevezzen k i , hogy. az e' végre kom— 
missáriusnak kinevezett Austriai Cs. Gene­
rál S te fa n i 11 it ó l a' S a b a u d i á n a k 
azt a', részét, melíy most a' Cs.. Austriai 
hadi seregek, által elvagyon, foglalva ,. S t. 
J u l i e n helységet, kivévén, forma szerint 
által, vegyék.. Ugyan azok a' kármentések 
szerint nyeri a'mi királyunk a! M o n a c ó i 
herczegségre is azokat az öszszeköttetése-
ket, mellyek eddig a' Franczia Országi ki­
rály és a' nevezett, herczegség közt fenn­
állottak,"''s, mostantól fogva örökre meg­
szűnnek.. Az Eő Felsége egyéb Státusait, 
érdek lő kármentések, mellyek az 1 8 14-
ben. Május 30-dikán kötött P á r i s i trak­
tában, és.áz l8l5-l)en , Jun. 9 - dikén. tö ­

kélletességre ment Bétsi Congressus aktá­
jában foglaltatnak, megtartják a' magok 
tellyes erejeket. 

Nápolyból Nov. 28-dikán ezekét Ír­
ják: , , A ' mult héten rettentő szélvész volt 
minálunk, melly egy ágyúhordó hajót ma­
gában a' kikötő helyben elsűijesztett. A' 
P e g a s u s nevű angliai b r i g g , melly'a' 
S r n y r n a i kikötőhelyből az előtte való esi-
ve oda érkezett, és- koiitumáíziát tartott, 
azon éjjel több izbeli , segitségkivánást je­
lentő lövéseket tett, de senki sem segít­
hetett: rajta , a' hegy magosságnyira fel­
emelkedő habok miatt. Irtó.'.taíó volt, a' 
nevezett hajón lévő 's segetségért könyörgő 
embereket látni; voltak ott valami harmintz 
utazók feleségeikkel 's gyermekeikkel egye­
temben ; a' többi közt a' Cs. Austriai F. M. 
L.. Báró B i a n c h i n a k egy testvéröttse 
is, egy Franczia országi lovasmájor, a' 
T r i p o l i s b a n. lévő Franczia Consul 's 
a' többi. Az a' kereskedő , a' kinek oltal­
ma alá volt a' hajó ajánlva , két ezer ara­
nyokat igért jutalmul azo knak, a' kik tsak 
a' hajón lévő embereket megszabadíthat­
ják; de haszontalan volt ez az Ígéret is. 
Végtére negyven hajós katonák kitették az 
életeket azon szemlátomást való veszede­
lemre, és olly szerenfsések voltak, hogy 
egy óráig tartott erőlködések utánn, a' ha­
jót a' kikötőhelybe hozták. 

Niederlandi Királf súg. 

Eő Felsége a v Niederlandi Király a' 
maga Főlovászmesterét, Gróf H e e r d ' t et, 
rendkívül való követjének nevezte, S t. P e. 
t e r s b u r g b a , hogy ottan a' Cs. Nagy-
herczegaszszonynak A n n á n a k kezét a 
Koronaörökös Eő kir. Herczegségének sza­
mára, forrnaszerint megkérje:.' ; 

Djecemb'.. l6-diH, napján adtak VQO Forint Húszas pénzért 355, forintot Váltatzidu-

Iában,. " 


